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 SERVICE
ENTRÉES
Soupe de potimarron et de butternut   10
Graines de courge et croutons aux herbes de provence
Pumpkin and butternut soup, pumpkin seed and herb crouton from Provence

Tarte aux cinq légumes     10
Salade mesclun, carottes, oignons, tomates, brocolis, chou-fleur
Mesclun salad, carrots, onions, tomatoes, broccoli, cauliflower

Chiffonnade de saumon fumé    16
Salade mesclun et citron
Cold smoked salmon, mesclun salad and lemon

    

PLATS
Filet de Cabillaud      18
Fondue de poireaux et riz trois couleurs
Cod smoked fillet, Leek and rice fondue 3 colors

Daube de boeuf provençale     20
Gnocchi de pomme de terre
Provencal beef stew, potato gnocchi

Croque-monsieur, salade verte    16
Croque-monsieur, green salad

DESSERTS
Tarte Tatin aux pommes caramelisées, quenelle   10
glacée à la vanille
Tarte Tatin with caramelized apples, iced vanilla quenelle

Fondant Chocolat ‘intense’, glace vanille   10
'Intense' chocolate fondant, vanilla ice cream

Sélection de fromages Beillevaire, Comté, tomme   9
grise, Saint Nectaire
Selection of Beillevaire cheese, Comté, Tomme grise, Saint nectaire.

Glace en pot Hugo et Victor parfum au choix   9
Fraise, framboise, caramel beurre salé, 
Hugo and Victor ice cream  in a jar, flavor of your choice 
Strawberry, raspberry, butterscotch



CHAMPAGNE       15CL  37.5CL 75Cl

LAURENT PERRIER La cuvée      9  45  90
LAURENT PERRIER Brut Millésimé         130
LAURENT PERRIER Cuvée Rosée         150
GRAND SIECLE PAR LAURENT PERRIER        310
TAITTINGER            80
POMMERY BRUT ROYAL          85
PROSECCO       7    32

VINS – WINES

LES VINS BLANCS
CHABLIS Jean Marc Brocard     9    45
SANCERRE Henri Bourgeois          65

LES VINS ROUGES 
COTE DU RHONE Chusclan Villages rouge Les Genêts  9    45
HAUT MEDOC Closerie de Malescasse    9    45
MERCUREY 1er cru clos de Montaigu         98
SAINT-EMILION Grand Cru Château Corbin        149

LES VINS ROSES 
COTES DE PROVENCE Château de Roubine, la vie en rose  7    34
BANDOL Domaine des Baguiers     9    45

BIERES – BEERS          33CL

HEINEKEN            7
DESPERADOS           7
LEFFE            7

ALCOOLS - SPIRITS     5CL

Whisky Johnnie Walker black Label    14
Absolut Vodka,        10
Hennessy Cognac      15
Gin Bombay Sapphire      12
Jack Daniel’s n°7      12

EAUX ET SOFTS – SOFTS ET WATER    33CL  50CL  100CL
EVIAN, BADOIT         5  7
COCA COLA, COCA COLA ZERO     7
FUZE TEA, ORANGINA, SPRITE     7

JUS DE FRUITS FRAIS – FRESH FRUIT JUICE      25CL

JUS D’ORANGE, JUS DE PAMPLEMOUSSE, JUS DE CITRON     6

BOISSON CHAUDES – HOT DRINKS
EXPRESSO           3
CAPUCCINO, DOUBLE EXPRESSO        6
THE DARJELING, BREAKFAST, EARL GREY, MENTHE CAMOMILLE, VERVEINE    6
 

L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTE, A CONSOMMER AVEC MODERATION
ALCOHOL CAN DAMAGE YOUR HEALTH, PLEASE CONSUME IN MODERATION
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Carte servie 24h/24h.
Composez le 8011 depuis votre votre chambre.
Du pain sans gluten est disponible sur demande, ainsi que la liste des allergènes.
Origine des viandes : France / Fruits et Légumes issus de l’agriculture biologique.
Pour votre confort et sécurité, le serveur se présentera à la porte afin que vous 
puissiez récupérer votre plateau.
Prix net TTC en euros, services et taxes comprises.  
     : Végétarien

Card served 24/24.
Dial 8011 from your room.

Gluten free bread is available on request, as well as the list of allergens.
Meat origin : France / Fruits and végetables are from organic farming.

For your comfort and security, our waiter will come at your
door and will leave your order in front of your door.

VAT net price including taxes and service.
Vegetarian :    


